	
	
	



	Výtisk č:
	Počet stran: 9
Dodatek č. 1
ke Smlouvě o bezpečnostních službách č. 7400/2026
Smluvní strany
Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle B, vložka 11038
Sídlo:	Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, PSČ 180 00
Zastoupena:	Jan Tejnor, na základě plné moci
IČ:	275 90 151
DIČ:	CZ27590151
Bankovní spojení:	UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Číslo účtu: 	korunový účet č.510091002/2700
jako dodavatel na straně jedné (dále jen „Brink’s“)	
a
Město Mělník
Sídlo:	náměstí Míru 1/1, 276 01 Mělník
Zastoupena:	Ing. Tomáš Martinec, Ph.D., starosta
IČ:	002 37 051
DIČ:	CZ00237051
Bankovní spojení:	Česká spořitelna, a.s.
Čísla účtů:	27-460004379/0800
	107-460004379/0800
	20036-460004379/0800
	29022-460004379/0800
	19-460004379/0800
	467394349/0800
	
jako odběratel na straně druhé (dále jen „ZÁKAZNÍK“)

se v souladu s ustanovením článku VII. „Závěrečná ustanovení“, bod VII.1.  Smlouvy dohodly na změně v následujícím znění: 
1. Tento dodatek ruší Přílohu č. 1 – Specifikace sjednaných bezpečnostních služeb část I. a část II, a nahrazuje ho novou přílohou č. 1., která je nedílnou součástí tohoto dodatku.
2. Tento dodatek ruší Přílohu č. 2 – Seznam Kompetentních osob, a nahrazuje ho novou přílohou č. 2., která je nedílnou součástí tohoto dodatku.
3. Článek V. – Cena, Smlouvy se mění tak, že nově zní následovně:

Článek V.
Cena
Za bezpečnostní služby poskytnuté ze strany Brink’s na základě této smlouvy bude Brink’s účtovat a ZÁKAZNÍK zaplatí následující ceny:
V.1.  
	Cena za 1 pravidelnou přepravu Zásilky z 1 Sběrného místa (dle harmonogramu odst. 1 písm. a) Přílohy č. 1)
	890 Kč/závoz 

	Cena za 1 přepravu Zásilky z 1 Sběrného místa na objednání dle harmonogramu v odst. 1 písm. a) Přílohy č. 1 v jiný den.
	500 Kč 
Cena bude připočtena k pravidelnému závozu.

	Mimořádná přeprava (např. jiná Sběrná místa, jiná Místa dodání, než jak je uvedeno v harmonogramu v odst. 1 písm. a) Přílohy č. 1)
	1900,- Kč za jednu započatou
hodinu provozu Vozidla

	Cena za Zpracování tříděné/netříděné hotovosti z celkového měsíčního objemu. 
	 Bankovky 0,05 %
         Mince 1,5 %

	Cena za Výměnu hotovosti
	300 Kč / 1 výměna

	Poplatek za zjištěnou diferenci v Zásilce zaviněnou ZÁKAZNÍKEM
	100 % z ceny za zpracování konkrétní zásilky

	Cena za odvolaný převoz od 15:00 předchozího pracovního dne do doby uskutečnění plánovaného převozu
	= cena za 1 pravidelný převoz


V.2. V případě, že ZÁKAZNÍK nebude předávat hotovost ke zpracování způsobem uvedeným v Příloze č. 1., Část II., odst. 3., bude mu takové pochybení oznámeno e-mailem – vyznačeno v protokolu o zpracování hotovosti a zároveň bude cena za zpracování příslušné Zásilky zvýšena o 80 %.

V.3. Za dodaný materiál Brink’s bude ZÁKAZNÍKOVI účtováno:
	Název
	Popis
	Cena

	dodací list SZH – žlutý
	dodací list k přepravě na zpracování hotovosti
	3,00 Kč

	výčetka CZK
	průpisový formulář, blok, 150 listů
	150,00 Kč

	obal velký – samolepicí
	průhledný, 447x330mm bez příjemce, bez kapsy
	12,00 Kč

	obal malý – samolepící
	průhledný, 290x200 mm bez příjemce, bez kapsy
	8,00 Kč

	obal mince – samolepicí
	průhledný, 580x297mm bez příjemce
	15,00 Kč

	bankovní pásky 
	páska na stažení bankovek dle nominálu
	0,40 Kč

	mincovní sáček 
	sáček na mince dle nominálu
	0,60 Kč


V.4. K výše uvedeným cenám za bezpečnostní služby a materiál bude připočtena daň z přidané hodnoty v zákonné výši.
V.5. Platba za poskytnuté služby bude prováděna na základě předložené faktury (daňového dokladu) vystavené Brink’s za zúčtovatelné období, tj. kalendářní měsíc. Splatnost faktury je 14 dnů ode dne jejího doručení ZÁKAZNÍKOVI. Faktura bude zasílána na elektronickou adresu: xxx
V.6. V případě prodlení s úhradou splatné pohledávky, je Brink’s oprávněn uplatnit vůči ZÁKAZNÍKOVI smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý, i započatý den prodlení. V případě prodlení ZÁKAZNÍKA s úhradou jakékoliv splatné pohledávky delším než 30 dní, je Brink’s oprávněna přerušit poskytování veškerých služeb dle této smlouvy.
V.7. Smluvní strany považují výši ujednaných smluvních pokut za přiměřenou. Brink’s uplatní nárok na smluvní pokutu a její výši písemnou výzvou u ZÁKAZNÍKA na jeho adrese uvedené v záhlaví této smlouvy a ZÁKAZNÍK je povinen zaplatit uplatněnou smluvní pokutu do 15 kalendářních dnů od doručení této výzvy. Zaplacením smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčen nárok Brink‘s na náhradu škody v částce převyšující zaplacenou smluvní pokutu.
V.8. Uvedené ceny jsou založeny na současných cenách materiálů, použitých prostředků, sazbách a daních. Pokud dojde k legislativním nebo regulatorním změnám, které mají bezprostřední vliv na vstupní náklady služeb poskytovaných Brink’s nebo dojde ze strany pojišťovny Brink’s k zásadní změně pojistných podmínek, je Brink’s oprávněn navrhnout úpravu ceny. Brink’s je povinen návrh úpravy ceny písemně odůvodnit a doložit (i) popis změny, (ii) její dopad na náklady plnění dle této smlouvy a (iii) výpočet navržené úpravy ceny. Ke změně ceny může dojít pouze na základě písemného dodatku ke smlouvě podepsaného oběma smluvními stranami; do doby uzavření dodatku se poskytované služby účtují za ceny platné před navrženou změnou. Nedojde-li k dohodě o úpravě ceny do 30 dnů od doručení návrhu, je každá smluvní strana oprávněna smlouvu vypovědět s výpovědní dobou 1 měsíc, bez jakýchkoli smluvních sankcí. ZÁKAZNÍK se však zavazuje nahradit Brink’s veškeré náklady, jež jí z důvodu předčasného ukončení této smlouvy z uvedeného důvodu mohou vzniknout.
V.9. V případě, že průměrná roční inflace vyjádřená přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen dle údajů Českého statistického úřadu, publikovaných na jeho internetových stránkách, vzroste, zvýší se automaticky smluvní cena dle čl. V. této smlouvy o míru inflace. Ke zvýšení dochází od prvního dne druhého kalendářního měsíce každého roku trvání smlouvy. Smluvní strany pro odstranění pochybností uvádí, že k úpravě ceny dle tohoto ustanovení smlouvy není třeba uzavírat dodatek ke smlouvě. Smluvní strany však mohou z důvodu právní jistoty o navýšení ceny sepsat zápis podepsaný oběma smluvními stranami.
V.10. Pokud ZÁKAZNÍK nebude dočasně využívat přepravy Cenností ve sjednaném rozsahu dle harmonogramu uvedeného v Příloze č. 1, je oprávněn požádat Brink’s o úpravu harmonogramu (omezení, přerušení, změna frekvence) oznámením doručeným Brink’s alespoň [10] pracovních dnů předem, není-li dohodnuto jinak. Brink’s bez zbytečného odkladu potvrdí přijetí oznámení a navrhne upravený harmonogram.
ZÁKAZNÍK hradí ceny dle této smlouvy pouze za služby skutečně poskytnuté (zejména za skutečně provedené přepravy a zpracování hotovosti). Zruší-li ZÁKAZNÍK jednotlivou objednanou přepravu po lhůtě stanovené v Příloze č. 1, může Brink’s účtovat storno poplatek, nejvýše však ve výši ceny zrušené přepravy.
Ustanovení o úhradě cen se nepoužije v rozsahu, v jakém ZÁKAZNÍK nevyužití přeprav prokáže jako důsledek okolností vylučujících odpovědnost




Příloha č.1
Specifikace sjednaných bezpečnostních služeb
Část I. Přeprava Cenností ; 
1. a) Přeprava bude prováděna dle následujícího harmonogramu:
	Kód
	Sběrné místo – adresa
	Frekvence svozů a čas
	CIT Brink’s Stř. SZH
	svátky
	VS

	01
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	 *Ne
	kód+ddmmrr

	02
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	*Ne
	kód+ddmmrr

	03
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	*Ne
	kód+ddmmrr

	04
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	*Ne
	kód+ddmmrr

	05
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	*Ne
	kód+ddmmrr

	06
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	Na základě objednání
	Ústí n. Labem
Praha

	*Ne
	kód+ddmmrr


Zásilky, které jsou určeny ke Zpracování hotovosti, budou přepraveny do Střediska zpracování hotovosti Brink’s, kde budou zpracovány v souladu s touto smlouvou a zpravidla do konce druhého pracovního dne od vyzvednutí Zásilky na Sběrném místě doručí zkompletovanou Zásilku jménem České Spořitelny a.s. v ČNB.
* Na objednání (mimo dny 1. 1., Velikonoční pondělí, 8.5., 28.9., 28.10., 24.12., 25.12.a 26.12.) dle bodu 11 část I. přeprava cenností Přílohy č. 1  
 
b) Přeprava bude prováděna na vyžádání, na základě objednávky ZÁKAZNÍKA. Objednávku přepravy bude ZÁKAZNÍK předkládat písemně, e-mailem vždy minimálně 4 pracovní dny před plánovaným svozem nedohodnou-li se strany jinak. Objednávka musí obsahovat:
Datum a čas provedení přepravy Zásilek.
Přesná adresa místa naložení Zásilky
Přesná adresa místa doručení Zásilky 
Hodnota a váha Zásilky. 

Údaje v objednávce mohou být uváděny kódovaným způsobem, dohodnutým mezi Brink’s a ZÁKAZNÍKEM. Objednávka podléhá akceptaci ze strany Brink’s. 
2. ZÁKAZNÍK je povinen mít Zásilku včetně průvodní dokumentace připravenu k předání vždy na 1. stanovený čas uvedený v bodě 1. (v harmonogramu), tak aby k jejímu předání došlo neprodleně po příchodu Oprávněné osoby Brink’s. Jestliže nebude Zásilka ZÁKAZNÍKEM připravena k předání ve stanoveném čase, nejsou Oprávněné osoby Brink’s povinny na přípravu Zásilky čekat. Dle provozních možností Brink’s a dle dohody s Oprávněnou osobou ZÁKAZNÍKA může být provedena přeprava v náhradním čase. V takovém případě bude cena účtována dle sazby za mimořádnou přepravu uvedenou v čl. V. bodě V.1. 
3. ZÁKAZNÍK umožní Kompetentním osobám Brink’s provedení bezpečnostního průzkumu na všech Sběrných místech, kde budou realizovány přepravy a seznámení Oprávněných osob ZÁKAZNÍKA s operačními postupy a bezpečnostními procedurami používanými při přepravě. Současně bude upřesněn časový harmonogram přebírání Zásilek a potřebné údaje pro vzájemnou komunikaci a předávání informací.
4. Oprávněné osoby Brink’s budou po dobu služby v uniformách Brink’s. Všichni budou mít Identifikační průkaz Brink’s, kterým jsou povinni prokázat svoji totožnost Oprávněné osobě ZÁKAZNÍKA před převzetím Zásilky. Brink’s dodá ZÁKAZNÍKOVI e-mailem seznam osob oprávněných k převzetí Zásilky s uvedením údajů pro jejich identifikaci.
5. V případě neočekávané události, která může mít za následek časové zpoždění v převzetí nebo doručení Zásilky, nebo nebude možné přepravu Zásilek provést, bude Brink’s neprodleně po vzniku takové události informovat telefonicky Oprávněnou osobu ZÁKAZNÍKA a dohovoří s ní postup vedoucí k eliminaci následků této události.
6. Obaly dodá ZÁKAZNÍKOVI za úplatu Brink’s. ZÁKAZNÍK si bude obalový materiál objednávat na e-mailové adrese: xxx. Přebírání Zásilek bude potvrzováno na dodacích listech Brink’s. Pokud bude ZÁKAZNÍK používat vlastní Obaly, musí být splněny minimální požadavky na jejich bezpečnost a identifikaci podle Čl. I., odst. I. 4. V případě objednání materiálu, který není zmíněn v bodě V. 3 Smlouvy se cena řídí standardním ceníkem Brink’s.
7. Brink’s dodá ZÁKAZNÍKOVI samolepící štítky s čárovými kódy, kterými je povinen ZÁKAZNÍK označit každý Obal, ve kterém posílá Zásilky ke zpracování do Střediska zpracování hotovosti Brink’s. ZÁKAZNÍK si bude samolepící štítky s čárovými kódy objednávat na e-mailové adrese: xxx
8. ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že Oprávněné osoby Brink’s budou přebírat do Úschovy Brink’s pouze uzavřené, zapečetěné a neporušené Obaly. ZÁKAZNÍK se zavazuje zajistit, že nevyužije Oprávněné osoby Brink’s k přímé manipulaci s Cennostmi. Při předávání Zásilek na Sběrném místě ZÁKAZNÍKA musí být, v místě předání, přítomna pouze Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA a Oprávněná osoba Brink’s. 
9. Smluvní strany se dohodly, že provozní záležitosti, zejména případné změny časů převzetí Zásilek, mohou projednávat přímo Kompetentní osoby ZÁKAZNÍKA a Kompetentní osoby Brink’s uvedené v Příloze č. 2. Seznam Kompetentních osob, Část A a Část B.
10. O změnách osob a spojení uvedených za ZÁKAZNÍKA a za Brink’s v Příloze č. 2 se budou smluvní strany informovat podle potřeby písemnou formou (e-mail). Tyto změny nemusí mít charakter dodatku podepsaného pověřenými zástupci.
Část II. Zpracování hotovosti
1. Brink’s přepraví Zásilky hotovosti ze Sběrného místa ZÁKAZNÍKA do Střediska zpracování hotovosti Brink’s, kde provede jejich přepočítání a zpracování, a zpravidla do konce druhého pracovního dne od vyzvednutí Zásilky na Sběrném místě doručí zkompletovanou Zásilku do příslušné pobočky ČNB. V den složení hotovosti na účet banky předá Brink’s bance údaje potřebné k zaúčtování hotovosti na účty ZÁKAZNÍKA:

	Kód
	Sběrné místo – adresa
	Č. účtu

	01
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	27-460004379/0800

	
02
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	107-460004379/0800

	03
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	20036-460004379/0800

	04
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	29022-460004379/0800

	05
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	19-460004379/0800

	06
	MÚ 
Nám.Míru 1, 
Mělník, 276 01
	467394349/0800




2. Zpracování hotovosti je prováděno podle zásad stanovených Zákonem ze dne 27. dubna 2011 č. 136/2011 Sb. o oběhu bankovek a mincí a o změně zákona č. 6/1993 Sb., o České národní bance, ve znění pozdějších předpisů. Střediska zpracování hotovosti Brink’s přijímají ke zpracování pouze české koruny (bankovky a mince). 
3. ZÁKAZNÍK bude předávat Brink’s ke zpracování pouze bankovky rozdělené podle jednotlivých nominálních hodnot, uhlazené a srovnané podle stran a směru tisku a musí být zapáskovány bankovními páskami dle jednotlivých nominálů. Pokud bude odváděno pouze malé množství bankovek je možné je vložit do jedné pásky, ovšem poskládané od nejvyšší nominální hodnoty po nejnižší a rovněž musí být srovnané podle stran a směru tisku. Bankovky musí být vloženy do uzavřeného Obalu. Mince budou odděleny od bankovek a vloženy do samostatného uzavřeného Obalu, který musí být označen MINCE.  
4. V každém uzavřeném Obalu bude vložena výčetka vyhotovená v jednom výtisku s uvedením počtu kusů, hodnoty bankovek, resp. mincí a celkové částky, které je v daném Obalu vložena. 
5. O zpracování hotovosti vyhotoví Brink’s denní Protokol, ve kterém budou uvedeny údaje o výsledcích zpracovaní Zásilek (uzavřených a zapečetěných Obalů) po jednotlivých Sběrných místech ZÁKAZNÍKA a celková hodnota předaná do banky. Z e-mailové adresy: xxx odešle Brink’s v den předání Zásilky do banky Protokol pověřenému pracovníkovi ZÁKAZNÍKA na elektronickou adresu: xxx a xxx V případě zjištěné nesrovnalosti, či dotazu k zaslanému dennímu protokolu se Zákazník zavazuje kontaktovat Brink’s zpět na výše uvedenou e-mailovou adresu: xxx formou odpovědi „předat dále“, aby e-mail obsahoval řešenou přílohu. 
6. Pro úplnost Smluvní strany sjednávají, že pokud bude Brink’s poskytovat ZÁKAZNÍKOVI služby Depozita, bude mu jedenkrát měsíčně zasílán Report – přehled stavu Depozita, a to na elektronickou adresu Zákazníka: xxx a xxx
7. V případě, že dojde k rozdílu mezi deklarovanými údaji a skutečně zjištěnými hodnotami hotovosti (rozdíly v počtech, záměna nominálních hodnot, falzifikáty apod.), bude postupováno v souladu s §12 zákona č.136/2011 Sb. o oběhu bankovek a mincí následovně:
a) Zjistí-li Brink’s při zpracování bankovky nebo mince, u kterých existuje důvodné podezření, že jsou padělané nebo pozměněné, zadrží peníze a předá je neprodleně České národní bance, která dále postupuje v souladu s platnými právními předpisy. O zadržení podezřelých bankovek a mincí dle předchozí věty vystaví Brink’s ZÁKAZNÍKOVI potvrzení.
b) Zjistí-li Brink’s při zpracování neplatné, poškozené nebo neúplné bankovky, předá tyto bankovky neprodleně České národní bance, která dále postupuje v souladu s platnými právními předpisy.
c) Ustanovení písm. a) výše se vztahuje obdobně na bankovky EUR. Ustanovení písm. b) výše pak pouze na České koruny. V případě že Brink’s zjistí při zpracování neplatné, poškozené nebo neúplné bankovky EUR, vrátí takové bankovky zpět příslušnému Sběrnému místu ZÁKAZNÍKA.
8. Zjistí-li Brink’s při zpracování Zásilek rozdíl mezi údaji deklarovanými na výčetce ZÁKAZNÍKA a skutečným stavem, vyhotoví Protokol o zjištěném rozdílu s uvedením, v jaké Zásilce byla diference zjištěna a její specifikaci (záměna nominálních hodnot, rozdíl v počtech kusů, padělané, pozměněné, neplatné, neúplné nebo poškozené peníze apod.) a uvede celkovou hodnotu diference.  Protokol včetně kopie výčetky bude uložen ve Středisku zpracování hotovosti a zaslán pouze na vyžádání emailem ZÁKAZNÍKOVI. Do určené banky bude vždy předána hodnota zjištěná při přepočítání hotovosti Střediskem zpracování hotovosti Brink’s. Smluvní strany se dohodly, že výsledky zpracování hotovosti zjištěné Středisky zpracování hotovosti Brink’s jsou konečné a závazné pro obě smluvní strany a ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že do ČNB, nebo jiné určené banky bude vždy předána hodnota zjištěná při zpracování hotovosti Střediskem zpracování hotovosti Brink’s.
9. Hotovost bude do ČNB předávána v uzavřených a zapečetěných Obalech a její přepočítávání bude 	prováděno ČNB dodatečně. V případě, že ČNB zjistí po přepočítání hotovosti rozdíl mezi údaji 	uvedenými Středisky zpracování hotovosti Brink’s a skutečným stavem, odpovídá za tento rozdíl v plném rozsahu Brink’s a jeho vyrovnání bude řešeno podle zásad stanovených bankou ZÁKAZNÍKA.
10. K vyloučení pochybností o správnosti zpracování Zásilek má ZÁKAZNÍK nebo jeho banka právo 	seznámit se v nezbytném rozsahu s používanými procedurami a kontrolním mechanismem Brink’s. Pokud ZÁKAZNÍK bude požadovat prokázání způsobu zpracování hotovosti z Obalu, ve kterém byla zjištěna diference, formou záznamu ze zpracování, je povinen předložit tento požadavek písemně (e-mailem) do 7 dnů od vyrozumění o zjištěné diferenci. 
Příloha č. 2
Seznam Kompetentních osob
Část A – Kompetentní osoby Brink‘s
Smluvní ujednání
	Kompetentní osoba
	Funkce
	Spojení
	Adresa

	xxx
	Sales Director
	xxx
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8

	xxx
	Business development manager
	xxx
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8



Seznam kompetentních osob k projednávání změn v přepravním harmonogramu a dalších provozních otázek v rozsahu této smlouvy. Osoby uvedené v tomto seznamu nemají právo měnit obsah a rozsah této smlouvy, zejména ceny a zásady pro náhradu škody.
Přeprava 
	Kompetentní osoba
	Funkce
	Spojení
	Adresa

	xxx
	Manažer regionu – Praha a expozitury Tábor
	xxx
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8

	xxx
	Vedoucí provozu CIT – Praha
	xxx
	

	xxx
	Manažer regionu – Ústí nad Labem
	xxx
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Provozovna
Drážďanská 9,
400 01 Ústí nad Labem

	xxx
	Obsluha trezoru – operátor Supervisor
	xxx
	


Zpracování hotovosti
	Kompetentní osoba
	Funkce
	Spojení
	Adresa

	xxx
	Manažer provozu SZH – Praha
	xxx
	
Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8


Regionální pracoviště pro řízení výkonu služby a operativní komunikaci:   
	Organizační složka
	Spojení
	Provoz
	Adresa

	Praha
	xx

	NON – STOP
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8

	Ústí nad Labem
	xxx
	Po - Pá
NON – STOP
So: 8:00 – 22:00
Ne: 8:00- 24:00
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Provozovna
Drážďanská 9,
400 01 Ústí nad Labem




Zákaznické centrum, fakturace
	Kompetentní osoba
	Funkce
	Spojení
	Adresa

	xxx
	Supervizor klientského reportingu SZH  
	xx 
	Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.
Na Košince 2257/9
180 00 Praha 8

	xxx
	Supervizor fakturace
	xxx 
	



	Organizační složka
	Spojení

	Objednávky mimořádných přeprav
Rušení přeprav
	xxx

	Objednávky dotací mincí 
	xxx

	Objednávky spotřebního materiálu
	xxx


	Objednávky čárových kódů
	xxx

	Reklamace, stížnosti – CIT, SZH
Reklamace, stížnosti – ATM 
	xxx


Část B – Kompetentní osoby ZÁKAZNÍKA
Smluvní ujednání
	Kompetentní osoba
	Funkce
	Spojení
	Adresa

	 Ing. Jana Princová

	Ved ekonom.useku

	xxx

	MÚ Nám Míru 1, Mělník 276 01


Provoz 
	Kód
	Adresa
	Kompetentní osoby
	Telefon, E-mail

	
	MÚ Nám.Míru 1, Mělník 276 01
	 Veronika Rajmicová
	xxx

	
	MÚ Nám.Míru 1, Mělník 276 01
	Marie Janků
	xxx

	
	MÚ Nám.Míru 1, Mělník 276 01
	Bc. Michaela Tichá
	xxx

	
	MÚ Nám.Míru 1, Mělník 276 01
	Ing. Jana Princová
	xxx




4. Ostatní ustanovení výše uvedené Smlouvy a jejích příloh, nedotčena tímto Dodatkem, zůstávají v platnosti. Dodatek nabývá účinnosti dne 16. 2.2026 a vstupuje v platnost podpisem oprávněných zástupců obou smluvních stran.
5. Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom. 
V Praze, dne:					
__________________________________		_____________________________
Brink‘s Cash Solutions (CZ) a.s.				Město Mělník
Jan Tejnor		Ing. Tomáš Martinec, Ph.D.	
na základě plné moci			starosta
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  1       Výtisk č:     Počet stran:  9   Dodatek č.  1   ke Smlouvě o bezpečnostních službách č.  7400 /20 26   Smluvní strany   Brink’s Cash Solutions (CZ) a.s.   Společnost je zapsána v   obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v   Praze, v   oddíle B, vložka 11038   Sídlo:   Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, PSČ 180 00   Zastoupena:   Jan Tejnor , na základě plné moci   IČ:   275 90 151   DIČ:   CZ27590151   Bankovní spojení:   UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.   Číslo účtu:    korunový účet č.510091002/2700   jako dodavatel na straně jedné (dále jen „Brink’s“)     a   Město Mělník   Sídlo:   náměstí Míru 1/1, 276 01 Mělník   Zastoupena:   Ing. Tomáš Martinec, Ph.D., starosta   IČ:   002 37   051   DIČ:   CZ00237051   Bankovní spojení:   Česká spořitelna, a.s.   Čísla   účt ů :   27 - 460004379/0800     107 - 460004379/0800     20036 - 460004379/0800     29022 - 460004379/0800     19 - 460004379/0800     467394349/0800       jako odběratel na straně druhé (dále jen „ZÁKAZNÍK“)     se v   souladu s   ustanovením článku VII. „Závěrečná ustanovení“, bod VII.1.  Smlouvy dohodly na změně  v   následujícím znění:    1.   Tento dodatek ruší Přílohu č. 1  –   Specifikace sjednaných bezpečnostních služeb   část I. a část II , a  nahrazuje ho novou přílohou č. 1., kter á   je nedílnou součástí tohoto dodatku.   2.   Tento dodatek ruší Přílohu č.  2   –   Seznam Kompetentních osob , a nahrazuje ho novou přílohou č.  2 ., kter á   je nedílnou součástí tohoto dodatku.   3.   Článek V.  –   Cena, Smlouvy se mění tak, že nově zní následovně:     Článek V.   Cena   Za bezpečnostní služby poskytnuté ze strany Brink’s na základě této smlouvy bude Brink’s účtovat a  ZÁKAZNÍK zaplatí následující ceny:   V.1.      

Cena za 1 pravidelnou přepravu Zásilky z 1  Sběrného místa (dle harmonogramu odst. 1 písm.  a) Přílohy č. 1)  890 Kč/závoz   

